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CETIN a.s.
se sídlem Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9
IČO: 04084063
DIČ: CZ04084063
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod sp. zn. B 20623 
zastoupená na základ^pověřenNn^Miroslavem Kotem, supervizorem pro výstavbu sítě 

číslo
(dále jen „CETIN“)

a

Pardubický kraj
se sídlem Komenského náměstí 125, 532 11 Pardubice,
IČO: 70 89 28 22,
zastoupený na základě Zřizovací listiny organizace č. j. KrÚ 8456/2003 ze dne 25. 4. 2003 
ve znění k ní uzavřených
dodatků příspěvkovou organizací Pardubického kraje

Správa a údržba silnic Pardubického kraje,
se sídlem Doubravice 98, 533 53 Pardubice
IČO: 000 85 031
DIČ: CZ0008503
zapsána v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl Pr., 
vložka 162
zastoupená dle prověření: Ing. Miroslav Němec, ředitel
(dále jen SÚS Pk)

(dále jen „Stavebník“)

CETIN a Stavebník dále společně označováni jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako 
„Smluvní strana“,

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, v účinném znění (dále jen „občanský zákoník“) a dle ustanovení 
§ 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých 
souvisejících zákonů, v účinném znění (dále jen „Zákon o elektronických komunikacích“) 
tuto

Smlouvu o realizaci překládky sítě elektronických komunikací 
(dále jen „Smlouva“)

DEFINICE

Výrazy označené ve Smlouvě počátečním velkým písmenem mají pro účely Smlouvy níže 
uvedený význam, není-li Smlouvou výslovně stanoveno jinak:

Projekt je realizační projektová dokumentace Překládky, která je Přílohou č. 1 Smlouvy;

Překládka je stavba v k.ú. Luže; Radim spočívající ve změně trasy komunikačního vedení 
SEK ve vlastnictví společnosti CETIN, jejíž rozsah je specifikován v Projektu;
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Předpoklady pro realizaci Překládky mají význam uvedený v odst. 3.2 Smlouvy;

SEK je síť elektronických komunikací, kterou se rozumí přenosové systémy, popřípadě 
spojovací nebo směrovací zařízení a jiné prostředky, včetně prvků sítě, které nejsou aktivní, 
které umožňují přenos signálů po vedení, rádiovými, optickými nebo jinými 
elektromagnetickými prostředky, včetně družicových sítí, pevných sítí s komutací okruhů nebo 
paketů a mobilních zemských sítí, sítí pro rozvod elektrické energie v rozsahu, v jakém jsou 
používány pro přenos signálů, sítí pro rozhlasové a televizní vysílání a sítí kabelové televize, 
bez ohledu na druh přenášené informace;

Vyjádření o existenci SEK je „Vyjádření o existenci sítě elektronických komunikací 
společnosti CETIN a.s." ze dne 9.3.2021 vydané pod čj. 577842/21, jehož nedílnou součástí 
jsou Všeobecné podmínky ochrany SEK společnosti CETIN, které si vyžádal a obdržel 
Stavebník;

„Zákon o vyvlastnění“ je zákon č. 184/2006 Sb., o odnětí nebo omezení vlastnického práva 
k pozemku nebo ke stavbě, v účinném znění.

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1 CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě Smlouvy.

1.2 Stavebník dle Vyjádření o existenci SEK vyvolává Překládku dotčené části SEK dle 
ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích.

1.3 Překládka dle Smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením „VPIC
Luže(CR)rek.ul.Havlíčkova,SO401 “.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1 Předmětem Smlouvy je závazek společnosti CETIN zajistit Překládku a s ní související 
záležitosti v rozsahu Projektu a za podmínek stanovených Smlouvou a závazek 
Stavebníka, který Překládku vyvolal, společnosti CETIN uhradit všechny nezbytné 
náklady spojené s Překládkou, které by společnosti CETIN nevznikly, kdyby Překládka 
nebyla Stavebníkem vyvolána.

3. PŘEKLÁDKA A JEJÍ PODMÍNKY

3.1 Překládka bude realizována v rozsahu (územním a stavebnětechnickém) a 
na nemovitostech specifikovaných v Projektu.

3.2 Předpoklady (podmínky) pro realizaci Překládky jsou:

(a) zajištění pravomocného územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby 
Překládky a předání společnosti CETIN takového pravomocného rozhodnutí 
o umístění stavby nebo územního souhlasu Překládky, včetně jeho dokladové části,

(b) zajištění práv k užívání Překládkou dotčených nemovitostí, a to uzavření smlouvy 
o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti s vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí nebo vyvlastnění takového práva.

(vše dále jen „Předpoklady pro realizaci Překládky“).
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3.3 Společnost CETIN není povinna zahájit realizaci Překládky dříve, než jsou zajištěny 
Předpoklady pro realizaci Překládky; bez zajištění Předpokladů pro realizaci Překládky 
nebude Překládka realizována.

3.4 Vlastníkem SEK, přeložené na základě Smlouvy, zůstává společnost CETIN.

3.5 Společnost CETIN je oprávněna realizací Překládky pověřit jinou osobu. Je-li realizací 
Překládky a/nebo jednotlivými úkony Překládky pověřena jiná osoba, odpovídá 
společnost CETIN Stavebníkovi tak, jako by Překládku realizovala sama.

4. ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN

4.1 Společnost CETIN se zavazuje

(a) před realizací Překládky:

(i) pokusit se uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti a/nebo 
jinou smlouvu s vlastníky Překládkou dotčených nemovitostí, tzn. prokazatelně 
učinit vlastníkům Překládkou dotčených nemovitostí návrh takové smlouvy.

(b) po realizaci Překládky:

(i) zajistit pro své potřeby dokumentaci skutečného provedení Překládky; 
dokumentace skutečného provedení Překládky nebude dokumentací 
skutečného provedení s náležitostmi dle vyhlášky č. 499/2006 Sb., 
o dokumentaci staveb, v účinném znění;

(ii) zajistit vyhotovení geometrického plánu s vyznačením rozsahu služebnosti 
k Překládkou dotčeným nemovitostem;

(iii) zajistit uzavření smluv o zřízení služebnosti s vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí a vklad služebnosti dle smluv o zřízení služebnosti s vlastníky 
Překládkou dotčených nemovitostí do katastru nemovitostí.

4.2 Stavebník se zavazuje, před realizací Překládky:

(i) zajistit územní rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby Překládky;
(ii) zajistit geodetické vytýčení hranic pozemků související s Překládkou;
(iii) po splnění Předpokladů pro realizaci Překládky, nejdříve však čtyři (4) měsíce 

od uzavření Smlouvy, vyzvat písemně společnost CETIN k realizaci Překládky 
a oznámit společnosti CETIN stavební připravenost (dále jen „Kvalifikovaná 
výzva“).

Stavebník se zavazuje, nejpozději do třiceti (30) dnů od nabytí právní moci územního 
rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby Překládky uzavřít se společností CETIN 
Dohodu o převodu některých práv a povinností ze správního rozhodnutí, jejíž vzor je 
uveden v Příloze č. 3 Smlouvy a převést na společnost CETIN práva a povinnosti 
z územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby Překládky. Ve lhůtě dle předchozí 
věty je Stavebník povinen předat společnosti CETIN územní rozhodnutí - rozhodnutí o 
umístění stavby Překládky.

4.3 Společnost CETIN se zavazuje zajistit realizaci Překládky do čtyř (4) měsíců ode dne, 
kdy bude splněna poslední z následujících podmínek:

(a) společnosti CETIN je doručena Kvalifikovaná výzva;
(b) Stavebník splnil povinnosti dle odst. 4.2 bodu (i) a (ii) Smlouvy;
(c) na společnost CETIN jsou převedena práva a povinnosti z územního rozhodnutí - 

rozhodnutí o umístění stavby (Překládky).
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a 4 Stavebník bere na vědomí, že mezi společností CETIN a vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí musí dojít s ohledem na ustanovení § 104 Zákona o elektronických 
komunikacích k úpravě vzájemných právních vztahů v podobě uzavření písemné 
smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a po realizaci Překládky k uzavření 
smlouvy o zřízení služebnosti případně ke zřízení takového práva ve vyvlastňovacím 
řízeni. Náhrady za zřízení služebností, které společnost CETIN vlastníkům Překládkou 
dotčených nemovitostí uhradí, bude Stavebník s ohledem na ustanovení § 104 odst. 17 
Zákona o elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN jako náklady 
vzniklé společnosti CETIN v souvislosti s Překládkou. Stejně tak bude Stavebník 
povinen uhradit společnosti CETIN náklady za uhrazení správních poplatků za vklad 
služebností do katastru nemovitostí, případně náklady vzniklé společnosti CETIN 
v souvislosti s vyvlastňovacím řízením.

4.5 Stavebník se zavazuje poskytnout společnosti CETIN při uzavírání smluv o budoucí 
smlouvě o zřízení služebnosti a po realizaci Překládky při uzavírání smluv o zřízení 
služebnosti potřebnou součinnost.

4.6 Jakákoliv lhůta dle odst. 4.3 Smlouvy sjednaná k realizaci Překládky a/nebo sjednaná 
Smluvními stranami na základě Smlouvy se prodlužuje o dobu, po kterou je v prodlení 
Stavebník s plněním povinnosti dle Smlouvy a/nebo po kterou byla realizace Překládky 
přerušena nebo nemohla být zahájena z důvodu nikoliv na straně společnosti CETIN, a 
o další dobu, o kterou je lhůtu k realizaci Překládky třeba prodloužit v důsledku prodlení 
Stavebníka.

4.7 Dnem ukončení realizace Překládky je den, kdy je Stavebníkovi doručeno na adresu 
uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo na adresu elektronické pošty uvedenou v čl. 8 
Smlouvy oznámení o ukončení realizace Překládky. Smluvní strany ujednaly a souhlasí, 
že oznámení dle předchozí věty budou považovat za doručené pátým (5.) dnem 
od odeslání oznámení na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo na adresu 
elektronické pošty uvedenou v čl. 8 Smlouvy.

5. NÁKLADY SPOJENÉ S PŘEKLÁDKOU

5.1 Stavebník je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích 
povinen nést náklady Překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takovými náklady jsou 
všechny nezbytné náklady vlastníka SEK, které by mu nevznikly, kdyby Překládka 
nebyla Stavebníkem vyvolána.

5.2 Výše nákladů Překládky stanovených na základě Projektu činí ke dni uzavření Smlouvy 
310.051,- Kč (slovy: tři sta deset tisíc padesát jedna korun českých). Specifikace těchto 
nákladů je uvedena v Příloze č. 2.

5.3 Překládka dle Zákona o elektronických komunikacích je mimo předmět daně z přidané 
hodnoty.

5.4 V případě, že v souvislosti s realizací Překládky společnosti CETIN vzniknou další 
nezbytné náklady na Překládku, které nejsou vyčísleny v odst. 5.2 Smlouvy, Stavebník 
se zavazuje je společnosti CETIN uhradit.

Může se jednat zejména, nikoliv však výlučně o:

(a) náklady na náhrady za omezení vlastnického práva vlastníkům Překládkou 
dotčených nemovitostí dle uzavřených smluv o služebnosti a/nebo dle 
pravomocného rozhodnutí příslušného vyvlastňovacího úřadu o omezení 
vlastnického práva zřízením služebnosti rozhodnutím,
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(b) náklady související se zrušením a následným výmazem služebnosti (váznoucí 
na nemovitostech dotčených původní, překládanou SEK) z katastru nemovitostí,

(c) náklady na náhrady za omezené užívání lesního a půdního fondu včetně nákladů 
na vypracování výpočtu,

(d) hydrogeologický, geologický, dendrologický a ostatní odborné posudky zpracované 
subjekty k tomu určenými,

(e) náklady na koordinační výkresy, povodňové plány a zaměření, vyžadované 
dotčenými subjekty,

(f) náklady na identifikaci parcel,
(g) náklady na správní poplatky dle zákona č. 634/2004 Sb. o správních poplatcích, 

v účinném znění, které vzniknou společnosti CETIN v důsledku získávání 
potřebných správních rozhodnutí - povolení, které jsou nezbytné k realizaci 
Překládky,

(h) náklady související se zvláštním užíváním veřejného prostranství, vyměřené 
v souvislosti s realizací Překládky podle zákona č.565/1990 Sb., o místních 
poplatcích v účinném znění,

(i) náklady související se zvláštním užíváním dle ustanovení § 25 zákona č. 13/1997 
Sb., o pozemních komunikacích, v účinném znění,

(j) náklady na peněžité plnění plynoucí z nájemních smluv, jejichž uzavření je nutné 
pro realizaci Překládky,

(k) náklady související s majetkovými újmami, způsobenými na zemědělských 
plodinách v souvislosti s realizací Překládky,

(l) náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízení před přepětím a nadproudem, 
včetně odborného výpočtu a návrhu,

(m) náklady související se záchranným archeologickým dohledem.

5.5 Výše nákladů na Překládku stanovené na základě Projektu se změní písemným 
oznámením společnosti CETIN o změně výše nákladů na Překládku doručeným 
Stavebníkovi (dále jen „Oznámení o změně výše nákladů“). Společnost CETIN je 
oprávněna Oznámení o změně výše nákladů učinit v každém kalendářním roce, ve 
kterém je Smlouva účinná, vždy však pouze jednou (1) za příslušný kalendářní rok. 
Společnost CETIN není povinna za trvání účinnosti Smlouvy učinit žádné Oznámení o 
změně výše nákladů.

6. PLATEBNÍ PODMÍNKY

6.1 Náklady spojené s Překládkou ve výši skutečně provedených prací a skutečně 
vynaložených nákladů dle odst. 5.2 a/nebo odst. 5.5 Smlouvy je Stavebník povinen 
uhradit na základě daňového dokladu (dále jen „Faktura“). Faktura bude společností 
CETIN vystavena do 15 dnů od ukončení realizace Překládky ve smyslu čl. 4 odst. 4.7 
této Smlouvy a Stavebník je povinen uhradit ji ve lhůtě splatnosti.

6.2 Náklady společnosti CETIN uvedené v odst. 5.4 Smlouvy budou hrazeny Stavebníkem 
odděleně na základě samostatných Faktur vystavených společností CETIN.

6.3 Jakoukoliv Fakturu vystavenou společností CETIN dle Smlouvy a v souladu 
se Smlouvou je Stavebník povinen uhradit ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne doručení 
Faktury.

6.4 Faktury budou Stavebníkovi zasílány na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy.

6.5 Náklady dle Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet společnosti CETIN uvedený 
v hlavičce Smlouvy, pokud nebude Fakturou vystavenou společností CETIN stanoveno 
jinak.
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fí g stavebník se dostane do prodlení s uhrazením Faktury, pokud řádně a v souladu 
6' se Smlouvou účtovaná částka nebude nejpozději poslední den splatnosti Faktury

připsána ve prospěch účtu společnosti CETIN.

7. SANKCE

7.1 Pro případ, že Stavebník bude v prodlení s úhradou některé částky, k jejíž úhradě je dle 
Smlouvy povinen, je povinen uhradit společnosti CETIN smluvní pokutu ve výši 0,3 % 
z dlužné částky za každý započatý den prodlení.

7.2 Smluvní pokuta je splatná do deseti (10) dnů ode dne doručení písemné výzvy příslušné 
Smluvní straně kjejí úhradě.

7.3 Zaplacením smluvní pokuty dle Smlouvy není dotčen nárok společnosti CETIN 
na náhradu skutečné škody a ušlého zisku v celém rozsahu způsobené škody.

8. KONTAKTNÍ A ODPOVĚDNÉ OSOBY SMLUVNÍCH STRAN

8.1 Za společnost CETIN: 
ve věcech smli
funkce_£oecialista pro výstavbu sítě - překládky SEK 
e-m a i II

ve věcech technických^ ___
funkce: senior specialista pro výstavbu sítě 
e-maiU

8.2 Za Stavebníka: 
věcech smluvníchí 
funkce: Technik přípravy staveb 
e-mail:

ve věcech technických! 
funkce: vedoucí oddělení přípravy a realizace staveb 
e-mail:

9. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

9.1 Společnost CETIN je oprávněna, aniž by tím omezila jakákoli svá jiná práva nebo 
možnosti nápravy dle Smlouvy, odstoupit od Smlouvy v případech stanovených v odst.
9.2 Smlouvy tím, že doručí Stavebníkovi písemné oznámení o odstoupení. Odstoupení 
je účinné okamžikem jeho doručení Stavebníkovi, není-li v odstoupení stanoveno 
pozdější datum jeho účinnosti.

9.2 Dostane-li se Stavebník do prodlení s úhradou jakékoliv platby dle Smlouvy a toto 
prodlení trvá déle než třicet (30) dnů, je společnost CETIN oprávněna od Smlouvy 
odstoupit.

9.3 Odstoupí-li společnost CETIN dle odst. 9.2 Smlouvy, je Stavebník povinen uhradit 
společnosti CETIN veškeré náklady společnosti CETIN již vzniklé v souvislosti s plněním 
ze Smlouvy
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9.4 Pokud ve Smlouvě není výslovně stanoveno jinak, Smluvní strany sjednávají, že 
odstoupit od Smlouvy lze pouze způsobem a z důvodů stanovených ve Smlouvě, čímž 
Smluvní strany výslovně vylučují příslušná ustanovení občanského zákoníku, která 
upravují možnosti odstoupení od Smlouvy.

9.5 Odstoupením od Smlouvy nezanikají zejména případné nároky Smluvních stran 
na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu škody a dalších nákladů 
vzniklých na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy, 
která vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení Smlouvy.

10. ROZVAZOVACÍ PODMÍNKA

10.1 Kvalifikovaná výzva musí být doručena společnosti CETIN nejpozději do dvou (2) let 
od uzavření Smlouvy. Marné uplynutí této lhůty je rozvazovací podmínkou platnosti a 
účinnosti Smlouvy dle ustanovení § 548 odst. 2 občanského zákoníku.

10.2 Smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou (2) let od uzavření 
Smlouvy, aniž by v této lhůtě byla společnosti CETIN doručena řádná Kvalifikovaná 
výzva učiněná za splnění podmínek uvedených v odst. 4.2 Smlouvy.

10.3 Zanikne-li Smlouva rozvazovací podmínkou, je Stavebník povinen uhradit společnosti 
CETIN veškeré náklady společnosti CETIN již vzniklé v souvislosti s plněním Smlouvy 
do doby zániku Smlouvy rozvazovací podmínkou.

10.4 Zánikem Smlouvy touto rozvazovací podmínkou nezanikají případné nároky Smluvních 
stran na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu škody a dalších nákladů 
vzniklých na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy, 
která vzhledem ke své povaze mají trvat i po zániku Smlouvy.

11. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ

11.1 Za účelem plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých v souvislosti 
se Smlouvou si Smluvní strany navzájem předávají nebo mohou předávat osobní údaje 
(dále jen „Osobní údaje“) ve smyslu čl. 4 odst. 1 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti 
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „GDPR“) subjektů údajů, 
kterými jsou zejména zástupci, zaměstnanci nebo zákazníci druhé Smluvní strany či jiné 
osoby pověřené druhou Smluvní stranou k výkonu či plnění práv a povinností 
vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých v souvislosti se Smlouvou. Přejímající Smluvní 
strana je tak vzhledem k předávaným Osobním údajům v pozici správce.

11.2 Účelem předání Osobních údajů je plnění Smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že 
předávané Osobní údaje budou zpracovávat pouze k naplnění tohoto účelu, a to 
v souladu s platnými právními předpisy, zejména v souladu s GDPR.

11.3 Smluvní strany prohlašují, že pro předání Osobních údajů druhé Smluvní straně 
disponují platným právním titulem v souladu s čl. 6 odst. 1 GDPR.

11.4 Smluvní strany berou na vědomí, že za účelem plnění Smlouvy může docházet k předání 
Osobních údajů z přejímající Smluvní strany třetí osobě, zejména osobě, prostřednictvím 
které přejímající Smluvní strana vykonává či plní práva a povinnosti vyplývající 
ze Smlouvy nebo vzniklá v souvislosti se Smlouvou. Za plnění povinností ze Smlouvy se
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považuje zejména provádění Překládky a s ní souvisejících záležitostí v rozsahu a 
za podmínek stanovených Smlouvou.

5 předávající Smluvní strana zajistila nebo zajistí splnění veškerých zákonných podmínek 
nezbytných pro předání Osobních údajů vůči subjektům údajů, zejména informuje 
subjekty údajů o skutečnosti, že došlo k předání konkrétních Osobních údajů přejímající 
Smluvní straně, a to za účelem plnění Smlouvy. V případě, že přejímající Smluvní 
stranou je společnost CETIN, předávající Smluvní strana seznámí subjekty údajů rovněž 
i s podmínkami zpracování Osobních údajů, včetně rozsahu zvláštních práv subjektu 
údajů, které jsou uvedeny v Zásadách zpracování osobních údajů dostupných na adrese 
https://www.cetin.cz/zasadv-ochrany-osobnich-udaiu. Splnění povinnosti uvedené 
v tomto odstavci je předávající Smluvní strana povinna přejímající Smluvní straně 
na výzvu písemně doložit.

12. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

12.1 Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem 
následujícím po dni jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), v účinném znění (dále jen „Zákon o registru smluv“). 
Stavebník se zavazuje nejpozději do dvaceti (20) dnů od uzavření Smlouvy uveřejnit její 
obsah a tzv. metadata a splnit další povinnosti v souladu se Zákonem o registru smluv. 
Stavebník se zavazuje doručit společnosti CETIN potvrzení o uveřejnění Smlouvy dle 
Zákona o registru smluv vydané správcem registru smluv nejpozději následující den po 
jeho obdržení. Nebude-li Smlouva uveřejněna v souladu se Zákonem o registru smluv 
ani do tří (3) měsíců od jejího uzavření, zavazuje se Stavebník uzavřít se společnosti 
CETIN novou smlouvu, která svým obsahem bude hospodářsky odpovídat znění 
Smlouvy (přičemž určení lhůt, dob a termínů bude odpovídat tomuto principu a 
časovému posunu), a to do sedmi (7) dnů od doručení výzvy společnosti CETIN 
Stavebníkovi. Ujednání tohoto odstavce nabývá účinnosti dnem uzavření Smlouvy.

12.2 Vztahy ze Smlouvy vyplývající i vztahy Smlouvou neupravené se řídí právním řádem 
České republiky, zejména občanským zákoníkem.

12.3 Písemným stykem či pojmem „písemně“ se pro účely Smlouvy rozumí předání zpráv 
jedním z těchto způsobů:

(a) v listinné podobě;
(b) e-mailovou zprávou s uznávaným elektronickým podpisem dle zák. č. 297/2016 Sb., 

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, v účinném znění;
(c) e-mailovou zprávou zaslanou na adresu kontaktních osob, tak jak jsou specifikovány 

v čl. 8 Smlouvy.

Smluvní strany ujednaly, že pro případ změny Smlouvy dle odst. 12.6 Smlouvy, věta 
první a pro případ odstoupení od Smlouvy se nepoužije způsob uvedený pod písmenem 
(b) a (c).

12.4 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů, 
vzniklých na základě Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou, a k jejich vyřešení 
zejména prostřednictvím jednání odpovědných osob nebo jiných pověřených subjektů. 
Nedohodnou-li se Smluvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu, má každá 
ze Smluvních stran právo uplatnit svůj nárok u příslušného soudu České republiky.

12.5 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec ustanovení Smlouvy byla jakákoliv práva a 
povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Smluvními
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stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění 
Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si 
Smluvní strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených 
obchodních zvyklostí či praxe.

12.6 Smlouva může být měněna pouze písemně, a to právními jednáními Smluvních stran 
výslovně označenými za dodatky ke Smlouvě s podpisy osob oprávněných jednat 
za Smluvní strany na téže listině; změna jinou formou je vyloučena. Smluvní strany 
ujednaly a souhlasí, že ujednání věty předchozí, část za středníkem se neuplatní pro 
případ Oznámení o změně výše nákladů dle odst. 5.5 Smlouvy.

12.7 Smluvní strany se dohodly na vyloučení aplikace následujících ustanovení občanského 
zákoníku:

■ § 557;
■ § 1767 odst. 2;
■ § 1740 odst. 2 druhá věta a odst. 3; a
■ § 1743.

12.8 Smluvní strany na sebe v souladu s § 1765 odst. 2 občanského zákoníku přebírají 
nebezpečí změny okolností.

12.9 S odkazem na příslušná ustanovení občanského zákoníku, zejména ustanovení § 1881 
a § 1895 občanského zákoníku, není Stavebník oprávněn převést či postoupit Smlouvu 
ani jakákoli svá práva nebo povinnosti ze Smlouvy nebo z její části třetí osobě bez 
předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN.

12.10Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které 
Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité 
pro závaznost Smlouvy. Žádný projev Smluvních stran učiněný při jednání o Smlouvě 
ani projev učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 
ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran.

12.11 Smluvní strany souhlasí a potvrzují si, že údaje uvedené ve Smlouvě nejsou předmětem 
obchodního tajemství a zároveň nejsou informacemi požívajícími ochrany důvěrnosti 
majetkových poměrů.

12.12Společnost CETIN přijala a dodržuje interní korporátní compliance program navržený 
tak, aby byl zajištěn soulad činnosti společnosti CETIN s platnými a účinnými právními 
předpisy, pravidly etiky a morálky, a zahrnující opatření, jejichž cílem je předcházení a 
odhalování porušování uvedených předpisů a pravidel (program Corporate Compliance 
- https://www.cetin.cz/corporate-compliance).
Stavebník (a jakákoliv fyzická nebo právnická osoba, která s ním spolupracuje a kterou 
využívá pro plnění povinností z této Smlouvy nebo v souvislosti s jejím uzavřením a 
realizací, tj. pracovníci, zástupci nebo externí spolupracovníci) ctí a dodržuje platné a 
účinné právní předpisy včetně mezinárodních smluv, základní morální a etické principy. 
Stavebník odmítá jakékoliv deliktní jednání a tohoto se zdržuje. Stavebník prohlašuje, 
že podle jeho nejlepšího vědomí a svědomí on ani žádný jeho pracovník, zástupce nebo 
externí spolupracovník neporušili v souvislosti s uzavřením této Smlouvy žádný platný a 
účinný právní předpis. Stavebník prohlašuje, že jeho činnost je legální a veškeré jeho 
prostředky pocházejí výhradně z legálních zdrojů.
Stavebník je povinen činit veškerá náležitá opatření a vyvíjet co největší úsilí, aby 
zabránil tomu, že on nebo jakýkoli jeho pracovník, zástupce nebo externí spolupracovník 
poruší v souvislosti s realizací této Smlouvy jakýkoliv platný a účinný právní předpis.
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Aniž by byla dána jakákoli souvislost s předmětem činnosti dle této Smlouvy, Stavebník 
prohlašuje, že uplatňuje a bude uplatňovat veškerá náležitá opatření a že vyvíjí a bude 
vyvíjet co největší úsilí, aby v rámci jeho činnosti nebo zájmu nedošlo k jednání nebo 
situaci, která by způsobila takové významné ohrožení nebo narušení jeho reputace, jež 
by mohlo mít negativní dopad na reputaci s ním spolupracujících subjektů.
Vystupuje-li Stavebník pro společnost CETIN nebo jejím jménem, dává dodržování 
uvedených zásad najevo.

12.13Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu. 
Každá ze Smluvních stran obdrží jedno (1) vyhotovení.

12.14Součástí Smlouvy jsou následující Přílohy:

Příloha č. 1 - Projekt
Příloha č. 2 - Specifikace nákladů
Příloha č. 3 - Dohoda o převodu některých práv a povinností z rozhodnutí o umístění 

stavby - vzor

CETIN: Stavebník:
V Brně dne * V Pardubicích dne
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 - přeložka CETINprojekce telekomunikačních síti

Obsah:
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2. Technické řešení a popis
3. Zemní práce
4. Rozpočet
5. Bezpečnost při výstavbě
6. Majetkoprávní projednání
7. Související dokumenty
8. Vyjádření společnosti CETIN a.s. k PD
9. Vyjádření společnosti CETIN a.s. k existenci podzemních sítí
10. Rozpárovací tabulky
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1. Základní údaje
a) Předmět projektu

Projekt řeší přeložku vedeni společnosti CETIN a.s. v obci Luže.

b) Projektové podklady
Ke zpracování projektu byly využity tyto podklady:
- stavební PD, INDESING s.r.o., Jezbořice 110, PSČ 53002
- polohopisné a schematické podklady stávajících sítí společnosti CETIN a.s.
- ČSN a další související předpisy
- konzultace s hlavním inž. projektu

2. Technické řešení a popis
V souvislosti s akcí „Rekonstrukce silnice II/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže" bude 
provedena přeložka stávajícího vedení společnosti CETIN a.s.

STÁVAJÍCÍ STAV
ÚSEK A - B
V řešeném území je v zemní telekomunikační trase od bodu „A“ vedeny metalické kabely PPFLE 
5XN 0,4 vedoucí z HR_Luže-RSU_DDF/MDF (LUZEIHR(Luze)) do UR31_Luže (LUZE157) a 
kabel PPFLE 3XN 0,4 vedoucí za UR31_Luže (LUZE157) do KR289_Luže (LUZE910).
Ve vyjádření o existenci sítě elektronických komunikací společnosti CETIN a.s. je v prostoru u 
č.p.64 vedena nezaměřená telekomunikační trasa podzemního vedení. Dle informace pracovníka 
CETIN je již tato trasa mimo provoz a nebude se překládat.
Stávající zemní telekomunikační trasa bude v kolizi s rekonstrukcí stávající komunikace a 
s výstavbou opěrné zdi.

PLÁNOVANÝ STAV
ÚSEK A-B
Nová zemni trasa bude vedena z bodu „A“ ve výkopu v rekonstruovaném chodníku (krytí 0,4m) 
k překopu rekonstruované komunikace. Pod komunikací budou založeny chráničky 2xPVC110/94 
pro ochráněni nového telekomunikačního vedeni. Krytí chrániček bude min. 0,9m pod novou 
niveletou asfaltového povrchu. Za překopem bude trasa vedena v rekonstruovaném a v nově 
budovaném chodníku (kryti 0,4m) k druhému překopu rekonstruované komunikace. Pod 
komunikaci budou založeny chráničky 2xPVC110/94 pro ochráněni nového telekomunikačního 
vedení. Krytí chrániček bude min. 0,9m pod novou niveletou asfaltového povrchu. Za překopem 
bude trasa vedena v zeleném prostranství (kryti 0,6m) do bodu „B".
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 -přeložka CETIN

U tří vjezdů bude pod těmito vjezdy založena chránička 1xPVC110/94. Krytí chrániček bude min. 
0,6m pod novou niveletou asfaltového povrchu.

V úsecích, vyznačených v situaci, bude nové telekomunikační vedení uloženo do chráničky 
1xPVC110/97, z důvodu budoucích stavebních prací na novém chodníku.

V úseku stávající telekomunikační trasy před č.p.64 a č.p.216 bude nová telekomunikační trasa 
vedena v této stávající trase.

Poznámka: Zhotovitel stavby nových stavebních objektů je povinen zajistit vytýčení stávajících 
sítí. Po dobu stavby je povinen v místech vedení stávajících a přeložených sítí zajistit 
dostatečnou ochranu těchto sítí před poškozením v případě dočasně sníženého krytí.

Pokládka nových telekomunikačních vedení musí být koordinována s pokládkou ostatních 
nových inženýrských sítí a s výstavbou nových stavebních objektů.

Nová zemní trasa bude geodeticky zaměřená včetně spojek a chrániček.

METALICKÉ KABELY
Nové metalické kabely IxTCEPKPFLE 5XN0,4 a IxTCEPKPFLE 3XN0,4 budou uloženy do nové 
trasy a v bodech „A“ a „B“ budou naspojkovány na stávající přerušené metalické kabely.
K montáži metalických kabelů budou použity smršťovací spojky typu XAGA. Po ukončené 
montáži bude na metalických kabelech provedeno kompletní stejnosměrné a střídavé měření.

3. Zemní práce
Před zahájením zemních prací bude provedeno vytýčení veškerých podzemních inženýrských 
sítí. V případě křížení s jinými podzemními inženýrskými sítěmi budou provedeny ručně kopané 
sondy.

Vyjádření o existenci ostatních inž. sítí si samostatně zajišťuje projektant stavební části akce a je
součástí stavební PD.

Zemní práce budou prováděny takovým způsobem, aby byla zkrácena na minimum doba, po 
kterou bude výkop otevřen. Výkopek bude použit k opětovnému zásypu výkopu, ornice a podloží 
bude odděleno. Veškeré výkopy hloubky 1 m a vyšší budou paženy.

V místech, kde trasa výkopu příp. kříží trasy chodců budou přes otevřený výkop umístěny 
přechodové lávky. Trasa výkopu bude ohraničena po celou dobu výstavby červenobílou 
výstražnou páskou a v době snížené viditelnosti bude výkop označen výstražným světlem.

Kabely budou ukládány vedle sebe do kabelového lože z jemného písku s krytím podle ČSN pro 
podzemní sdělovací vedení. Po celé trase pokládky bude položena výstražná folie (nová) 
s nápisem CETIN. V případě souběhu nebo křížení s jinými inženýrskými sítěmi bude kabel 
uložen do bet. žlabů TK1.

Nejmenší dovolené krytí kabelů: komunikace - 0,9m (DOK - 1,2m), volný terén v obci - 0,6m 
(DOK - 1,0m), chodník - 0,4m (DOK - 0,5m). Typy použitých kynet jsou vyznačeny 
v polohopisném plánu.
Pokládka kabelů bude provedena v souladu s normou ČSN 73 6005 - Prostorová úprava vedení 
technického vybavení a ČSN 73 3050 - Zemní práce.

Realizace musí být v dostatečném předstihu projednána s příslušnými pracovníky společnosti
CETIN a.s. jako majitele a provozovatele zemního a nadzemního vedeni.

V případě nutnosti přerušení provozu na telekomunikačním vedení (přerušení kabelů) je nutné o
toto požádat příslušné pracovníky společnosti CETIN a.s. v předstihu min. 30 dní před
požadovaným termínem.
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 - přeložka CETINprojekce telekomunikačních síti

4. Rozpočet
Položkový rozpočet je zpracován programem, který využívá tzv. sdružené položky, které obsahují 
i přípravné a pomocné práce spojené s předmětnou výstavbou a zajištěním bezpečnosti při práci. 

V položkách oddílu „zemní práce" jsou obsaženy náklady spojené s:
• vytýčením inženýrských sítí
• snímáním a opětovnou pokládkou zádlažeb (povrchu komunikace)
• provedením sond ověřujících polohu inženýrských sítí
• odpovídajícím ohražením výkopu a jam
• zřízením kabelového lože
• ochranou vedení při křížení s inž. sítěmi
• odvozem a uložením zeminy na skládce
• definitivními úpravami povrchu

5. Bezpečnost při výstavbě
Při provádění prací na staveništi je třeba bezpodmínečně dodržovat pravidla BOZP, včetně 
zákonných požadavků, ustanovení norem (ČSN), bezpečnostních a hygienických předpisů 
platných v době provádění stavby.

Některé základní legislativní předpisy:
• Směrnice Rady 92/57/EHS ze dne 24. června 1992, o minimálních požadavcích na 

bezpečnost a ochranu zdraví na dočasných nebo mobilních staveništích (osmá 
samostatná směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)

• Zákon 262/2006 Sb., zákoník práce - účinnost od 1.1. 2007
• Zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany 

zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany 
zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o 
zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci) - účinnost od 
1.1.2007

• Nařízení vlády č.591/2006Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a 
ochranu zdraví při práci na staveništích - účinnost od 1.1.2007

• Nařízení vlády č. 592/2006 Sb., o podmínkách akreditace a provádění zkoušek 
odborné způsobilosti - účinnost od 1.1.2007

6. Majetkoprávní projednání
Nutno uzavřít s majiteli pozemků, jež budou dotčeny pokládkou telekomunikačního kabelu 
smlouvu o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti k těmto pozemkům.

Před zahájením prací je nutné, aby pracovník dodavatelské firmy oznámil všem dotčeným 
majitelům nemovitostí a pozemků termín zahájení prací na jejich majetku. Rovněž tak po 
skončení prací zajistí dodavatel prací s vlastníkem pozemku jeho předání a toto vlastník potvrdí 
svým podpisem.

Přeložka zařízení ve správě společnosti CETIN a.s. bude provedena na základě právoplatného 
územního rozhodnutí, které zajišťuje projektant stavební části.

Závěr
Při provádění veškerých prací je nutné dodržovat Zákon o elektronických komunikacích 
č. 127/2005 Sb. Při výstavbě je třeba respektovat vyjádřeni dotčených organizací - viz stavební 
část projektové dokumentace, podmínky stavebního povolení a řídit se příslušnými technickými
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 -přeložka CETIN

předpisy a normami, které mají vztah k Sto typu výstavby. Zvláště pak ČSN 33 2000-4-41, 
ČSN 73 6005, 73 3050 a zákon č. 309/2006 Sb. O zajištění dalších podmínek bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci.

Zoracovate^ta^objektuL. 

V Chocni, květen 2021 ICO: 44462948, tel: 604 234 069
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 -přeložka CETIN

7. Související dokumenty

Následující seznam právních a interních předpisů a řídících dokumentů je přehledem relevantních dokumentů platných 
v době zpracování tohoto dokumentu, ze kterých postup vychází, a na které navazuje.

Zákony
Zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon)
Zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích
Zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, v platném znění (silniční zákon)
Zákon č. č.35/2001 Sb., o drahách, v platném znění (drážní zákon)
Zákon č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikáni a o výkonu státní správy v energetice, v platném znění (energetický 
zákon)
Zákon č. 289/1995 Sb., o lesích, v platném zněni (lesni zákon)
Zákon č. 231/1999 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu, v platném zněni (Och.půdyZ)
Zákon č. 254/2001 Sb., o vodách, v platném znění (vodní zákon)
Zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, v platném znění (Och.krajinyZ)
Zákon č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, v platném zněni
Zákon č. 244/1992 Sb., o posuzování vlivů na životni prostředí, v platném zněni
Zákon č. 185/2001 Sb. o odpadech a o změně některých dalších zákonů
Zákon č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, v platném zněni (ArchZ)
Zákon č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného bohatství
Zákon č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, v platném zněni
Zákon č. 71/1967 Sb., o správním řízení, v platném znění (správní řád)
Zákon č. 128/2000 Sb., o obcích, v platném zněni
Zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, v platném zněni (Pož.ochZ)
Zákon č. 368/1992 Sb., o správních poplatcích, v platném zněni
Zákon č. 320/2002 Sb. o změně a zrušení některých zákonů v souvislosti s ukončením činnosti okresních úřadů 
v platném znění
Zákon č 565/1990 Sb.o místních poplatcích v platném znění
Zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem, v platném znění
Zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitosti České republiky, v platném zněni (katastrální zákon)
Zákon č. 151/1997 Sb., o oceňováni majetku a o změně některých zákonů, v platném znění
Zákon č. 40/1964 Sb. Občanský zákoník
Zákon č.513/1991 Sb.Obchodni zákoník
Zákon č. 65/1965 Sb. zákoník práce v platném zněni

Prováděcí vyhlášky k zákonům
Vyhláška 135/2001 Sb., o územně plánovacích dokladech a územně plánovací dokumentaci, v platném zněni 
Vyhláška č. 132/1998 Sb., kterou se provádějí některá ustanoveni stavebního zákona, v platném znění 
Vyhláška č. 137/1998 Sb., o obecných technických požadavcích na výstavbu, v platném znění 
Vyhláška č. 203/2000 Sb., kterou se zrušuji některé prováděcí právní předpisy vydané v působnosti MDS 
Vyhláška č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích, v platném zněni 
Vyhláška č. 177/1995 Sb., kterou se vydává stavební a technický řád drah, v platném znění 
Vyhláška č. 154/2001 Sb., o podrobnostech udělování licencí pro podnikání v energetických odvětvích 
Vyhláška č. 395/1992 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona o ochraně krajiny, v platném znění 
Vyhláška č. 13/1994 Sb., kterou se upravují některé podrobnosti ochrany zemědělského půdního fondu, v platném 
zněni
Vyhláška č. 66/1988 Sb., kterou se provádí zákon o státní památkové péči, v platném znění
Vyhláška č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru, v platném 
znění( o požární prevenci)
Vyhláška č. 77/1996 Sb., žádost o odnětí nebo omezení a podrobnosti ochrany lesních pozemků, v platném zněni 
Vyhláška č. 55/1999 Sb., o způsobu výpočtu výše újmy nebo škody způsobené na lesích, v platném zněni 
Vyhláška č. 423/2001 Sb., kterou se stanoví způsob a rozsah hodnocení přírodních léčebných zdrojů 
Vyhláška č. 540/2002 Sb..kterou se provádějí některá ustanoveni zákona č. 151/1997Sb., o oceňování majetku a o 
změně některých zákonů (zákon o oceňováni majetku), v platném zněni

Vyhlášky ostatní
Vyhláška č. 195/2000 Sb.kterou se stanoví druhy a charakteristika koncových bodů a rozhraní veřejné telekomunikační 
sítě v platném zněni
Vyhláška č. 50/1978 Sb. o odborné způsobilosti v elektrotechnice v platném zněni
Vyhláška 20/2001 Sb.,kterou se zrušuji některé prováděcí právní předpisy vydané v působnosti Ministerstva 
zdravotnictví
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ui. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 - přeložka CETINprojexce leieKomuniKacnicn sui

České technické normy
Česká technická norma je dokument schválený pověřenou právnickou osobou (ČSNI) pro opakované nebo stálé 
použiti, vytvořený podle zákona č.22/1997 Sb, a označený plsmenným označeni ČSN, jehož vydáni bylo oznámeno ve 
Věstníku Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví.
Česká technická norma poskytuje pro obecné a opakované používáni pravidla, směrnice nebo charakteristiky činností 
nebo jejich výsledků zaměřené na dosažení optimálního stupně uspořádáni ve vymezených souvislostech.
České technické normy nejsou obecně závazné.Závaznost CSN může být stanovena smluvně. Také projektant může 
v PD stanovit závaznost konkrétní ČSN pro konkrétní technické řešeni a jeho realizaci.
Jedná se např. o:

ČSN 33 2160

ČSN 73 6005 
ČSN 33 4010 
atmosférického původu

Elektrotechnické předpisy. Předpisy pro ochranu sdělovacích vedení a zařízení před nebezpečnými 
vlivy trojfázových vedení VN, WN a ZVN 
Prostorové uspořádání sítí technického vybaveni
Elektrotechnické předpisy. Ochrana sdělovacích vedeni a zařízení proti přepětí a nadproudu

ČSN 34 2040 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro ochranu sdělovacích a zabezpečovacích vedeni a 
zařízení před nebezpečnými a rušivými vlivy elektrické trakce 25 kV, 50 Hz

ČSN 34 2100 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro nadzemní sdělovací vedení 
ČSN 34 2300 Předpisy pro vnitřní rozvody sdělovacích vedeni

Interní technické předpisy
TPP 2001-1 Výstavba přístupových síti - Metalické kabely-část I. (TP69a)
TPP 2001-2 Výstavba přístupových sítí - Metalické kabely-část II. (TP69b)
TPP 2001-3B Výstavba přístupových sítí - Metalické kabely-část III. (TP69c)
TPP 2001-4A Výstavba přístupových sítí - Metalické kabely-část IV. (TP69d)
TPP 2002 Výstavba přístupových sítí - Optické kabely (TP117)
TSM 2064A Tvorba názvu rozváděčů a telefonních zásuvek metalické přístupové sítě
TPT 0008 Technický postup k aplikaci TSM 2064A
TPT 0012 Zásady pro plánování přístupové sítě, 2.část - Optická kabelová infrastruktura, využiti trubičkového
systému 
TPT 0018 
TPT 0019 
TSM 2022/99 
TSM 2010/99 
TPP 2093 
TPT 0035 
TPT 0007

Značeni kabelů a kabelových souborů v metalické přístupové síti.
Evidence a značení HSU v metalické přístupové síti.
Směrnice pro tvorbu účelové mapy telekom. Síti
Tvorba knihy plánů
Kresebný standard pro schematické plány liniových staveb
Práce na podzemním vedeni v blízkosti trubek oranžové barvy určených pro rozvod plynu 
"Hlavní zásady přepěťové a nadproudové ochrany sděl.vedeni a zařízeni"

Řídící dokumenty společnosti
SME 8-2003 "Vyjadřování o existenci podzemního vedení telekom.sitě" (účinnost od 1.9.2003)
SME 8-2002 "Výstavba sítě a věcná břemena" (účinnost od 15.7.2002)
POS 64B 2001 Zajištění přejímacího řízení standardních a zákaznických projektů liniových staveb sítě
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova, Luže
Objekt: SO 401 -přeložka CETINprojekce telekomunikačních síti

8. Vyjádření společnosti CETIN a.s. k PD
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Akce: Rekonstrukce silnice 11/305 a opěrné zdi ul. Havlíčkova. Luže
Objekt: SO 401 -přeložka CETINprojeKce tetel

9. Vyjádření společnosti CETIN a.s. k existenci podzemních sítí
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LEGENDA SÍTI CETIN e.s.i

POZNÁMKA:

ZAKRESLENI VEŠKERÝCH INJ. StllJE POUZE 1NF0WA1IVNI. TRASA TELEKOMLHlKACNItO 
KABELU JE OKOTOVANA POUZE ORIENTAČNĚ. SKUTEČNA TRASA BUOE STANOVENA V 
ooeř VÝSTAVO* HA ZAkLAOE provedených sond.

SO401

Rekonstrukce silnice 11/305 a opérné zdi 
ul. Havlíčkova, Luže
SO <01 * frfaloíka CETIN

SITUACE TRASY 1,250 B.401.2
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LEGENDA SÍTÍ CETIN:
kabel— projerk vo y *r , -=r:

— —--------------—— projekte/s-.^ tz_t
-------—---------- Dřeioícnú ■ C;
O ♦ S přeložená trubka

překládaný telexe . dání kabel 
-•—®—•—překládaná trubka KOPE 
-----—----------  sx6/3jJC: ze'- -
♦ ♦ ♦ < Stá/d JÍCÍ tr;j::

...........—“ Zruícno tíiJC* “ - • • - ,v. j
♦ ♦ ♦—♦— zruše-t? trubky rlCPE

POZNňMKA:
Neoznačené kabely .jsou tupu rCEPK^rLE

SO401
INDESING s.r.o.

IJni. Stanuíar MarkeU

CTI PROJEKT
r. jVcnwia 1529,565 01 Chxtň 

Ut 604 234 069, t-ntatl: fmtjrki2gcnprvitla.a

Rekonstrukce silnice 11/305 a opérné zdi 
ul. Havlíčkova, Luže 
SO 401 - přeložka CETIN

SCHÉMA ZAPOJENÍ
M*ř.í

Kétc

rižaz:

1:250 B.40L3


